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JUANREMBICUACHIA YƗPƗNDAR
VAHE

SAN JUAN

Ñehesa tecovesa resendar
1 Co cuachiar pɨpe oromombehu pẽu co

yɨpɨsuive secoi vahe. Ahe orosendu, orosepia
avei ore resa pɨpe ité iyavei oropoco ité sese.
Ahe niha Tũpa Ñehe tecovesa resendar. 2 Co
tecovesa oyemboyecua, orosepia iyavei ahe
secocuer oromombehu. Ahe tecovesa apɨrẽhɨ
oromombehu vahe pẽu. Ahe Vu rese secoi vahe
oyemboyecua vahe oreu. 3 Oromombehu co
orosepia vahe, orosendu vahe ñepei vahe nungar
pe reco ãgua ore rese inungar ore oroico yande Ru
Tũpa rese, Tahɨr Jesucristo rese avei. 4Evocoiyase
cũritei oroicuachía evocoi mbahe pẽu yande
yembovɨharete catu ãgua.

Tũpa tesapesa secoi
5 Iyavei Jesucristo orembohe coñehesa rese, ahe

oromombehu pẽu: yande Ru Tũpa niha tesapesa
secoi; ndipoi eté pɨt̃umimbisa sese. 6 “Che aico
tuprɨ Tũpa rese” yahese, yaicoño rumo angaipa
pɨpe, ahe inungar pɨt̃umimbi vahe, ahese yande
remira tẽi iyavei ndayayapoi mbahe supi tuprɨ
vahe. 7Yaicose rumo tesapesa pɨpe inungar yande
Ru Tũpa secoi tesapesa, evocoiyase yaico tuprɨra
yandeyeupe. Iyavei suvɨ yande moatɨro opacatu
angaipa sui.
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8 Iyavei, “Ndarecoi angaipa che pɨha pɨpe” yahe
tẽise, yande ae yayembopa ipɨpe. Evocoiyase
mbahe supi eté vahe ndayarecoi yandeyese.
9 Acoi yamombehuse yande angaipagüer Tũpa
upe, ahese ahe omboura oñeroisa yande angaipa
rese yandeu iyavei omoatɨrora opacatu mbahe-
mbahe tẽi yande sui. Esepia, ahe seco ɨṽi vahe.
10 Iyavei, “Che ndacheangaipai eté” yahe tuprɨ
tẽise yaico, evocoiyase Tũpa semirañete ai vahe
nungar yareco. Ipɨpe ndayaroyai iñehengagüer.

2
Jesucristo yande recomoingatusar

1 Che rahɨreta, co aicuachía pẽu pe angaipaẽhɨ
ãgua. Que revo ava oime oyemboangaipa vahe
pe pãhuve, yareco rumo yande Pɨt̃ɨvɨisar yande Ru
rovai. Ahe Jesucristo, seco ɨṽi vahe. 2 Ichui oime
avei ñeroisa yande angaipa rese yandeu iyavei
opacatu ava uve. Esepia, ahe omano curusu rese
yande angaipamocañɨ ãgua yande sui.

3 Acoi yayapo tuprɨse Tũpa porocuaita, ah-
ese supi eté yaicua Tũpa. 4 Oime amove ava
“che aicua Tũpa” ehi vahe; nomboavɨyei rumo
iporocuaita. Ahe semirañete ai vahe, ndovɨrecoi
mbahesupi tuprɨvaheoyese. 5Acoiyamboavɨyese
iñehengagüer, ahese supi eté yasaɨsu Tũpa. Ipɨpe
sui yaicua yande reco tuprɨ Jesucristo rese. 6Acoi
“aico tuprɨ Tũpa rese” ehi vahe, ahe secoira Jesu-
cristo nungar.

Mborocuaita ipɨasu vahe resendar
7 Iyavei, che rɨvɨreta, ndaicuachiaimborocuaita

ambuae ipɨasu vahe pẽu. Aheño ité mborocuaita
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pereco vahe yɨpɨsuive. Ahe acoi yɨpɨndar pe-
sendu vahe. 8 Co aicuachía vahe rumo ogüeru
mborocuaita ipɨasu vahe. Ahe supi eté tesapesa
Jesucristo vɨreco vahe iyavei pereco vahe avei.
Esepia, pɨt̃umimbi opara. Tesapesa evocoiyase
osesape.

9 Oime amove ava “che aico tesapesave” ehi
angahu tẽi vahe; oyamotarẽhɨño rumo ambuae
omboetasa Tũpa reroyasar. Evocoi nungar re-
cocuer pɨt̃umimbisave tẽi vɨte. 10 Acoi osaɨsu
vahe ambuae omboetasa Tũpa reroyasar, ahe
secoi tesapesave. Sese nomboangaipa ucai om-
boetasa. 11 Acoi ndoyambotai vahe omboetasa,
pɨt̃umimbisa pɨpe tẽi secoi, ndoicuai avei que rupi
güecocuer vɨrecora. Esepia, pɨt̃umimbi vahe nom-
boesapɨsoi.

12 Che rahɨreta, co aicuachía pẽu nara. Es-
epia, Tũpa iñero pe angaipa rese pẽu Jesucristo
recocuer pɨpe. 13 Pe, yesupa peico vahe upe
co aicuachía. Esepia, peicua yɨpɨsuive oicove
vahe. Aicuachía avei pẽu, mbɨa chĩhivahe. Esepia,
pesecopɨ Caruguar. 14 Iyavei pe tahɨreta aicuachía
opacatu pẽu. Esepia, peicua vahe niha yande Ru
Tũpa. Aicuachía avei pẽu, pe iyesupa. Esepia,
peicua yɨpɨsuive oicove vahe. Aicuachía avei pẽu,
mbɨa chĩhivahe. Esepia, peyemovɨracua eteprɨ,
peipɨsɨ avei Tũpa Ñehengagüer pe pɨha pɨpe. Ipɨpe
pesecopɨ Caruguar.

15 Evocoiyase pesaɨsu eme co mbahe tẽi ɨvɨ
pɨpendar. Acoi ava co mbahe tẽi osaɨsu vahe,
ahe ndosaɨsui yande Ru Tũpa yuvɨreco. 16 Esepia,
opacatu co mbahe tẽi ndahei yande Ru Tũpa suin-
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dar; ahe rumo co ɨvɨ pɨpendar suindar. Ahe niha
opacatu yande pɨhañemoñeta raisa, yaipota vahe
sese yamahese, iyavei opacatu yande rembiereco
rese yande yemboɨvate ai tẽisa. 17 Co ɨvɨ pɨpendar
mbahe tẽi iyavei avambahepota raisaopapota ité
ocañɨ. Acoi ava oyapo vahe rumo Tũpa remimbo-
tar, yuvɨrecoira apɨrẽhɨ vaherã ité.

Mbahe supi eté vahe iyavei mbahe ndahei vahe
supi

18 Che rahɨreta, co arɨ ipa vahe ité
yandeu. Iyavei acoi pesendu “oura Jesucristo
amotarẽhɨmbar” ehi vahe, ahe cũritei setá
oyemboyecua yamotarẽhɨmbar yuvɨreco. Sese
yaicua arɨ ipa vahe yepota ãgua. 19 Ahe oyepepɨ
yande pãhu sui; ndahei eté rumo yande rɨvrɨ
yuvɨreco Tũpa rese. Esepia, acoi yande rɨvrɨ itese,
ahese opɨtara yande pɨri yuvɨreco viña. Ẽgüe ehi
oyecua ndahei opacatu yande rɨvrɨ yuvɨrecoi.

20 Cristo omondo Espíritu Santo pẽu. Sese
opacatu pe peicua mbahe supi tuprɨ vahe. 21 Pe
niha peicua co mbahe supi eté vahe. Sese
aicuachía co pẽu. Esepia, mbahe supi eté vahe sui
ndoui temira. 22Acoi “Jesús ndahei Poropɨs̃ɨrosar
imbouprɨ” ehi vahe, ahe semira tẽi vahe, yamo-
tarẽhɨmbar yuvɨrecoi. Ahe niha ndovɨroyai Tu,
Tahɨr avei yuvɨreco. 23 Acoi ava “evocoi nda-
hei Tũpa Rahɨr” ehi vahe, ndovɨrecoi Tu oyese
yuvɨreco. Acoi “evocoi niha Tũpa rahɨr” ehi vahe
rumo, ahe vɨreco yande Ru Tũpa oyese yuvɨreco.

24 Sese yɨpɨsuive pesendu vahe ñehesa peyapoc-
atu pe pɨha pɨpe. Ẽgüe peyese, ahese peico tuprɨra
Jesucristo rese, Tu rese avei. 25 Esepia, Jesucristo
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aipo ehi: “Pe perecora co tecovesa apɨrẽhɨ vahe
peyese” ehi yandeu.

26 Sese co ava pembopa pota vahe resendar
aicuachía pẽu. 27 Pe pereco Espíritu Santo Jesu-
cristo ombou vahe pẽu. Sese ndiyai eté ambuae
pembohera. Espíritu ae pembohe opacatumbahe
rese oico. Iporombohesa supi eté, ndoporom-
bopai vahe. Sese peicoño Jesucristo rese Espíritu
Santo pembohesa rupi.

28 Iyavei che rahɨreta, peicoño ité Cristo rese
yareco vaherã sese yande yeroyasa. Acoi ogüeyɨse
ɨva sui curi, ahese nayachĩ chietera sovai ichui.
29 Pe niha peicua Jesucristo seco ɨṽi vahe. Iya
peicuaavei opacatuoyapovahembahe ihɨṽi vahe,
ahe Tũpa rahɨr ité yuvɨrecoi.

3
Tũpa rahɨr yuvɨrecoi vahe

1 Mara ehi rutei Tũpa yande raɨsu. Ahe aipo
ehi yandeu: “Pe niha che rahɨreta peico” ehi, ahe
supi eté aipo ehi. Sese niha co ava ndovɨroyai
vahe Tũpa, ndoicatui eté yande recocuer cua
ãgua. Esepia, ndoicuai Tũpa recocuer yuvɨreco.
2 Che rɨvɨreta, yaico ité Tũpa rahɨr. Yande rumo
ndayaicua tuprɨ vɨtei yande reco ãgua ipare.
Cũritei rumo co mbahe yaicua: acoi oyemboye-
cuase Jesucristo, yaicora inungar. Esepia, yasepia
itera opacatu seco reseve. 3 Iyavei opacatu osãro
vahe Jesucristo yuvɨreco, oyepepɨño ité opacatu
angaipa sui güeco catuprɨ ãgua, inungar ahe secoi.

4Opacatu ava oyemboangaipa vahe, ahe oyavɨ
Tũpaporocuaita. Esepia, angaipa Tũpaporocuaita
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mboavɨyeẽhɨsa yepi. 5 Pe rumo peicua Jesucristo
ou co ɨvɨ pɨpe yande angaipagüer mocañɨ ãgua.
Ahe niha ndovɨrecoi eté angaipa oyese. 6Opacatu
ava sese yuvɨrecoi vahe ndoyapoi angaipa. Acoi
ava yangaipa vahe rumondosepiai, ndoicuai avei
secocuer yuvɨreco. 7Che rahɨreta, peyembopauca
eme ambuae ava upe, acoi oyapo vahe mbahe
avɨye vahe yepi, ahe secocuer avɨye vahe ité in-
ungar Jesucristo. 8Acoi oyapo vahe angaipa, ahe
Caruguar suindar. Esepia, Caruguar yɨpɨsuive
ité oyapo angaipa. Sese ou Tũpa Rahɨr Caruguar
rembiapomocañɨpa ãgua.

9 Opacatu yuvɨrecoi vahe Tũpa rese ndoyapoi
angaipa. Esepia, ahe vɨreco ité Tũpa recocuer
oyeseyuvɨreco. Sesendoicatu iri angaipaapoãgua
yuvɨreco. Esepia, ahe Tũpa rahɨr ité yuvɨrecoi.
10 Icuaprɨ ité Tũpa rahɨr yuvɨreco, icuaprɨ avei
Caruguar rahɨr yuvɨrecoi vahe. Esepia, acoi ndoy-
apoi vahembahe tuprɨ iyavei ndosaɨsui vahe Tũpa
reroyasar, ahe ndahei eté Tũpa rahɨr yuvɨrecoi.

Yayeaɨsura ñepei-pei yande yacatu
11 Co niha ñehesa, acoi pesendu vahe yɨpɨsuive,

ahe co yayeaɨsura ñepei-pei. 12 Ndayaicoi chira
inungar Caín, ahe Caruguar remimbohe oyuca
vɨvrɨ. ¿Mahera pĩha oyuca? Esepia, tɨvrɨ oyapo
mbahe avɨye vahe; Caín rumooyapombahenapo-
rai vahe.

13 Che rɨvɨreta, pepɨhañemoñetai rene Tũpa
ndoicuai vahe pe reroɨr̃ose yuvɨreco. 14 Yande
rumo yaicua aracacondar yande hã cañɨ tẽi agüer.
Cũritei rumo yasẽ evocoi nungar sui tecovesa
apɨrẽhɨ vahe pɨpe yande reco ãgua. Esepia, yande
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niha yasaɨsu yande rɨvɨreta Tũpa rese yuvɨrecoi
vahe. Acoi ndosaɨsui vahe rumo ahe ihã ocañɨ tẽi
vɨte ité yuvɨreco. 15 Opacatu ava ndoyambotai
vahe yande rɨvrɨ, ahe iporapichi serai vahe
nungar. Pe rumo peicua ava iporapichi serai
vahe ndovɨrecoi tecovesa apɨrẽhɨ vahe oyese.
16 Jesucristo niha omondo güecocuer manosave
yande recocuer repɨrã. Ichui yande yaicua
poroaɨsusa. Sese yande avei ẽgüe tayahe yande
rɨvɨreta rese. 17Acoi ava vɨreco tẽi vahembahe eta
oyeupe nara, osepiaño tẽi rumo vɨvrɨ upe mbahe
ipane vahe, iyavei ndoipɨt̃ɨvɨi, ahe ndovɨrecoi
Tũpa poroaɨsusa oyese yuvɨreco. 18 Che rahɨreta,
yande poroaɨsusa rumo ndahei chira yande ñehe
pɨpe tẽi, iyacatu rumo yamboyecua mbahe yande
rembiapo pɨpe.

Yande yeroyasa yareco vahe Tũpa rovai
19-20Ẽgüe yahese, yande yaicua yande recocuer

supi eté vahe pɨpe yaico. Acoi, “Ndahei revo
Tũpa rahɨr aico” yahese, ahese Tũpa rovaque
yayemomahenduhara evocoi nungar rese: “Tũpa
niha tuvichá catu yande pɨhañemoñetasa sui. Ahe
opacatu mbahe oicua.” Sese yayeroyara. 21 Supi
eté che rɨvɨreta, yaicua itese yande pɨha pɨpe
yande reco tuprɨ Tũpa rese, ahese yayeroyaño
itera sovai. 22 Ahe avei niha ombou opacatu
mbahe yandeu yaporanduse chupe. Esepia, yam-
boyeroya iporocuaita iyavei yayapo semimbotar
yaico. 23 Co ité iporocuaita: yaroyara Tahɨr Je-
sucristo iyavei yayeaɨsura ñepei-pei Tũpa yande
cuaisa rupi tuprɨ. 24 Acoi yaroyase iporocuaita,
ahese yaicora Tũpa rese; ahe avei secoira yande
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rese. Iyavei ahe ombou Espíritu yandeu. Ichui
yaicua Tũpa secoi yande rese.

4
Espíritu Tũpa suindar iyavei espíritu Cristo amo-

tarẽhɨmbar
1 Che rahɨreta, aní chira peroya opacatu

“Espíritu pɨpe añehe” ehi vahe. Iyacatu rumo
pesãha rane ‘¿Tũpa suindar ité pĩha?’ pe hesa
pɨpe. Esepia, setá vai oporombohe angahu tẽi
vahe oguata opacatu ɨvɨ rupi yuvɨreco. 2 Co rese
peicuara ava Espíritu Tũpa suindar vɨreco vahe:
“Jesucristo ou opacatu güete reseve” ehise, aipo
ehi vahe vɨreco Espíritu Tũpa suindar ité. 3 Acoi
aipo ndehi vahe rumo, ndovɨrecoi eté Espíritu
Tũpa suindar oyese. Ahe rumo vɨreco espíritu
Cristo amotarẽhɨmbar tẽi. Aracaco niha pesendu
ñehesa acoi yamotarẽhɨsar espíritu ou vaherã
resendar. Ahe cũritei secoi co ɨvɨ pɨpe.

4 Che rahɨreta, pe rumo Tũpa suindar peico.
Iyavei pesecopɨ ité acoi semira tẽi vahe peico.
Esepia, Espíritu secoi vahe pe rese, ahe ipĩrata catu
Caruguar sui. 5Evocoi co ɨvɨpɨpendar tẽiyuvɨrecoi
vahe. Esepia, oñehe mbahe ɨvɨ pɨpendar rese tẽi
yuvɨreco. Iyavei ava supindar ae ité oyapɨsaca
iñehe rese yuvɨreco. 6 Yande rumo Tũpa suindar
yaico. Acoi oicua vahe Tũpa oyapɨsaca yande ñehe
rese yuvɨreco. Acoi ndahei vahe Tũpa rahɨr, ahe
yande ñehe ndosendu potai yuvɨreco. Sese yande
yaicuaravɨrecovaheEspíritu supi eté vahe, yaicua
aveira vɨreco vahe espíritu oporombopa tẽi vahe.

Tũpa oporoaɨsu vahe
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7 Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, yayeaɨsu ñepei-
pei. Esepia, yeaɨsusa Tũpa suindar. Opacatu
osaɨsu vahe ava, ahe Tũpa rahɨr, oicua ité avei
Tũpa yuvɨreco. 8 Acoi ndosaɨsui vahe ava, ahe
ndoicuai Tũpa yuvɨreco. Esepia, Tũpa yeaɨsusa
secoi. 9Ẽgüe ehi omboyecua oporoaɨsusa yandeu.
Ahe niha, ombou Guahɨr ñepei vahe co ɨvɨ pɨpe
ichui yande recove ãgua. 10 Ndahei yande rane
yasaɨsu Tũpa. Ahe rane rumo yande raɨsu iyavei
ombou Guahɨr imano ãgua yande angaipa repɨrã.
Ahe niha poroaɨsusa supi eté vahe.

11 Che rɨvɨreta, che rembiaɨsu, ẽgüe ehi Tũpa
yande raɨsu. Evocoiyase ẽgüe yahe aveira yande
yayeaɨsu ñepei-pei yepi. 12 Ndipoi eté ava osepia
vahe Tũpa. Yayeaɨsuse rumo, Tũpa secoi yande
rese. Iporoaɨsusa evocoiyase oime ité yande rese.
13 Ahe ombou oEspíritu yandeu; ipɨpe sui yaicua
sese yande reco iyavei yaicua ahe secoise yande
rese. 14 Iyavei orosepia vahe, oromombehu:
yande Ru ombou Guahɨr ava ɨvɨ pɨpendar pɨs̃ɨro
ãgua. 15Acoi ava “Jesús niha Tũpa Rahɨr” ehi vahe,
ahe secoi eté Tũpa rese; Tũpa evocoiyase secoi
sese.

16 Ẽgüe yahe icua, seroya tuprɨ ãgua co Tũpa
yande raɨsusa. Ahe niha yeaɨsusa. Acoi vɨreco
vahe oporoaɨsusa, yuvɨrecoi avei sese; ahe avei
secoi sese. 17ẼgüeyaheTũpaporoaɨsusamboavɨye
tuprɨ ichui yande sɨquɨyeẽhɨ ãgua acoi oyepotase
arɨ cañɨ yandeu. Esepia, yande yaico co ɨvɨ pɨpe
inungar Jesucristo. 18 Yasaɨsu tuprɨ itese Tũpa,
ndipoi chira sɨquɨyesa yandeu. Ẽgüe yahese,
opara sɨquɨyesa yande sui. Esepia, cañɨsa sui oime
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sɨquɨyesa yandeu. Sese acoi ava osɨquɨye ai vahe,
ndoporoaɨsu tuprɨi eté.

19Yɨpɨndar Tũpa yande raɨsu. Sese cũritei yande
avei yasaɨsu Tũpa. 20Amove ava aipo ehi tẽi: “Che
asaɨsu Tũpa” ehi. Ahe ramoseve rumo vɨroɨr̃o om-
boetasa Tũpa reroyasar. Evocoiyase ahe semira tẽi
vahe. Esepia, acoi ndosaɨsui vaheomboetasaTũpa
reroyasar sepiase, ndoicatui Tũpa ndayasepiai
vahe raɨsuãgua. 21 Jesucristo omboucoporocuaita
yandeu: acoi osaɨsu vahe Tũpa, tosaɨsu avei om-
boetasa seroyasar yuvɨreco.

5
Yandembahe-mbahe tẽi co ɨvɨ pɨpendar recopɨsa

1 Opacatu vɨroya vahe Jesús Tũpa Rembipo-
ravo Poropɨs̃ɨrosar seco rese, ahe Tũpa rahɨr
yuvɨrecoi. Iyavei osaɨsu vahe ava, osaɨsu avei
tahɨr yuvɨreco. 2 Yande yasaɨsuse Tũpa, yaya-
pose avei iporocuaita, ahese yaicua yasaɨsu avei
ava Tũpa rahɨr yuvɨrecoi vahe. 3 Yamboavɨyese
Tũpa porocuaita, ahese yamboyecua Tũpa raɨsusa
yaico. Iyavei iporocuaitandahei yavai eteprɨyapo
ãgua. 4 Esepia, opacatu Tũpa rahɨr yuvɨrecoi vahe
osecopɨmbahe-mbahe tẽi ɨvɨ pɨpendar Cristo rese
yeroyasa pɨpe yuvɨreco. 5 Acoi oyeroya vahe Je-
sucristo Tũpa Rahɨr secosa rese, ahe oicatu co ɨvɨ
pɨpendarmbahe-mbahe tẽi recopɨ ãgua yuvɨreco.

Tũpa rahɨr recocuer resendar ñehesa
6Co Jesucristo yusa icuasa ɨpɨpeñapiramombrɨse:

ndahei ɨ reseño, suvɨ rese avei icuasa. Espíritu
avei oseco mombehu. Esepia, ahe omombehu
mbahe supi eté vahe yepi. 7 Evocoiyase oime
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mbosapɨ imboyecuasar: 8 Espíritu, ɨ, iyavei suvɨ.
Ahe mbosapɨ oyoya tuprɨ. 9 Yaroya revo ava
remimombehu; Tũpa remimombehu rumo avɨye
catu vahe ité ichui. Esepia niha, ahe Guahɨr
omombehu. 10 Acoi vɨroya vahe Tũpa Rahɨr
vɨreco ité ahe semimombehu opɨha pɨpe. Acoi
ndovɨroyai vahe rumo Tũpa, semirañete ai vahe
nungar tẽi vɨreco. Esepia, ndovɨroyai Tũpa ñehe
Tahɨr resendar. 11 Co Tũpa remimombehu: ahe
ombouyandeu tecovesa apɨrẽhɨvahe. Co tecovesa
Tahɨr rese secoi. 12 Acoi oipɨsɨ vahe Tũpa Rahɨr
opɨha pɨpe, ahe vɨreco avei co tecovesa. Acoi
ndoipɨsɨi vahe rumo, ndovɨrecoi eté tecovesa
oyese.

Poromboaracuasa ipa vahe
13 Co aicuachía pẽu, pe pereco vahe Tũpa Rahɨr,

peicua ãgua pe supi eté pereco tecovesa apɨrẽhɨ.
14 Yande rumo yayeroya co rese: yaporanduse

mbahe rese Tũpa remimbotar rupi chupe, ahese
ahe yande ñehe osendu. 15 Evocoiyase yaicuase
ahe osendu yande yeruresa, yaicua avei mbahe
yande porandusa ombou vaherã yandeu.

16Acoi osepia vahe yandemboetasa Tũpa reroy-
asar oyemboangaipa vahe, ahe rumo ndahei
manosavenara, oyeroquɨra sese. EvocoiyaseTũpa
omondora secove ãgua chupe. Oime rumo an-
gaipa ahe güeru manosa. Che, “Peyeroquɨ evocoi
nungar angaipa rese” ndahei pẽu. 17 Opacatu
mbahe-mbahe tẽi ahe angaipa. Oime rumo an-
gaipa ndayande rerasoi vahemanosave.

18YaicuaTũpa rahɨr ndoyapoi angaipa yuvɨreco.
Esepia, Tahɨr osãro evocoi nungar. Ichui Caruguar
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ndopocoi sese. 19 Sese yaicua yande Tũpa rahɨr
yaico. Iyavei opacatu ava ndovɨroyai vahe Tũpa,
ahe Caruguar povrɨ pendar tẽi yuvɨrecoi. 20 Iyavei
yaicua Tũpa Rahɨr ogüeru oaracuasa yandeu Tũpa
supi etévahecuaãgua iyavei yaico co supi etévahe
rese. Ahe niha Tahɨr Jesucristo, ahe avei Tũpa
supi eté vahe iyavei tecovesa apɨrẽhɨ vahe. 21 Che
rahɨreta, peñearo tuprɨ tũpa angahu tẽi sui. Aipo
rupive co che ñehesa amombehu pẽu.
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